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II serait bie n t é m é raire de v oul oir e n r e mo ntre r s ur ce point a ux Français et 
le ur imposer enregistt·eur à ruban ou perroquet, selon les proposition s de cer tains 
de n os puristes can ad ie n s . Si rigoureux ou po étiqu es q u e soie nt ces v ocables, on 
n e peut prétendre raisonna ble m e nt les impla nte r . 

L e magnétophone utilise comme support d e ses e nregist1·em e nts un e sorte de 
p e llic ule de m atiè r e p lastiqu e e nduite d e s ubst a n ces m ag n é tiques. O n n o mm e ce 
s u pport t a ntôt ruban , ta ntô t bancle. II semb le que l'appe lla tio n bancle a it t e ndan­
ce à prédomine r dan s l'usage co ura nt et qu 'e lle r e lè gue son co n c urrent ruban d e 
p lus en plus a u vocabula ire t echniqu e . 

Mais v o ilà qu'on a ppliqu e à la t é lé vision les procédés d'enregis tre m e n t m a g n é ­
tiqu e . Cette t echniqu e nouvelle a rete nu l'atte ntion du Comité d' é tu de d es t er­
mes t e chniques fra n ça is. Con s ulté sur l' app ella tion à donner à l' e nregis t r e m e nt 
m agn étiqu e d e t é lévis ion, le Comité a proposé e n1-eg istre ment 1uagnétoscopique 
(en a n g la is videotapc recording) . L'a dj ectif mag né tosco1)ique offre, e ntr e a utres 
a v a ntages, un e b onn e formati on é '. y mologiqu e e t la p ossibilité d 'en gendrer des 
dérivés. Il a d é jà d onn é n a issan ce à ma~nétoseOtJC ( vid eota p e r ecorde r) , c r éé sur 
le mod è le de m agn é tophon e; à niagnétoscoplc et rnagné tosco1>e r (verbe e t nom 
d 'acti o n qui d és ig ne nt l'enregistr e m e n t des émissio ns de t é lévi s ion a u moyen du 
m agn étoscope). L a soupl esse d e ma.gnétoscoplque lui a do nné g a in d e cau se sur 
vicléornag-nétlquc. h ybr ide qui. a u déb ut, avait montré l ' o r e ill e . 

Rober t D U BUC, Montréa l 

• 

11 Lexique des magnétophon~-s et laboratoires de langues 

Pour faire s uite à l'article de M. D ubuc, no u s p ourrions n o u s interroger s u r les 
équi vale nts a ngla is des termes utilisés pour dés ig n e r les diffé r e ntes parties de ce t 
ins trume nt. La. solution de ces questions n 'est pas fac ile, car le s r é ponses se trouve nt 
disper s ées da ns diffé re nte s publication s e t m èm e les g lossaires techniques sont incom­
ple ts. P a r exemple, le cata logue Man·nfrance décrit très préc isém e nt certa ins aspects 
extérieurs de l' a ppare il , mais non les m a ne ttes e t bou tons qui e n pe1·m e tte nt le fo n c­
tionnement. Les le xiques t echniqu es de Ga udilla t e t de P ira ux ne s'appliquent pas 
spécia lem e nt a ux m a g n étophones. Imita nt e n cela le Tra nsla t ion Jnquirer. le J . cles T . 
p ose ci-dessous des questions , espér a nt que des lec te urs vo udront bien y apporte r une 
solution , avec s i p ossible indication des sou r ces. Les t r a duc tions proposées ici, lors­
q u'e lles existen t, ont é t é r ecu e illies da n s certa in s ouvra ges composés pour les pro­
fesse urs désire ux d 'utilise r le m agnét ophone da ns la salle de c lasse, e t plus précisé­
m e nt d a n s un " labora toire de la ngues" ; e lles n 'en gagen t q ue le urs a ute urs e t dem a n­
d ent à ê ti·e soit vérifiées, soit n orma lisées. li est pl'Obable que bon nombre de ces 
t erm es se r ont a doptés : n o u s serions h eure u x de d resser . da ns un procha in numé ro, 
u n r épertoire comple t des termes t echniques utilisés da n s l'indus trie d es m achines 
pa rla ntes , ain s i qu ' une bibliogra phie . 

Le lexique c i-dessou s a é té dressé avec les te xtes e t la doc ume n ta tion dont dispose 
le Centre de r ech er ch es lexicog raph·iq·ues de l'Univer s ité de Montréa l. D a ns la biblio­
g r a phie, les ouvrages qu e n ous n'avons pu C'Onsu lte r sont indiqués pa t· un a s té rique . 

.r.-P. rINA. Y & .11 . MUNI ER 
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iT 1. Bibliographie de dépouillement : 

* Hémardinquer, P. , La no1ivelle pratiqu e d es magnétophon es. Paris, Chiron, 1960. 
* Hickman , R. E. B .• L'enregistrem ent ·magnétique. Paris, Dunod, 1960. [236 p. Bi­

bliographie importa nte ]. 

L éon, P. R .. Lal1orato-ire d e langu es et correct·ion 71honétiq1iP. U ni versité de B esançon 
& Paris. Didier, 1962. 275 p. Illustré. B ibliographie importante. 

Magnétobel, FeuWe d'instrucUon des appareils Magné tobel SIMEA, Paris. 
Manufrance, Manufac ture française d 'armes et cycles, Sa int-Etie nne, Fra nce. 
Marty, Fernand, Language Labo.ratory L earning. vVellesley, Audio-vis ual P ublication s, 

1960. [Lexique pp. 240-2 52 ]. 

Perfectone , F ewille d ' imstruction des produits PERFECTONE, S. A., Bienne (Suisse ). 
Scot ch Brand, L exique du ruban magnétiq1ie, prépa r é p a r Scotc h Brand Ltd., c inq 

pages de définitions, mais a ucun équivalent a n g lais. 
Polyphone, F euille descriptive de l'a ppareil Poly phone, P a ris . 

11 2. Lexique anglais-français : 

acoustic tile 

a coustic treatm c 111 
adju st, v . 
adjustment n. 
adjustment knob 
amplifier 
au.t01natic stop and starter button 

(lever) 
automatic vo lume control (AVC) 

background no·ise 
backspacing 
baffle (loud-sp ea.kcr) 
base (on a m agnet ic tape ) 
battery-power ed 
battery recorder 

bia.s current 
biclirectional 
bina.ural Ustening 
binder (on m agn etic tape) 
booth 

break, a tape 
built-in (ma.cll ·ines) 
bulk era.ser 

* 

cardioid [ty pe oC unidirec tional micro­
phone] 

c artriclge, crys t a l [phono] 
cartridge (tape) 

console 

control, remote (startlng by) 
control, playback v olu1ne 
co1tnter resettable to zero 

* * 

isola nt m; pla que f acoustique. p laque 
d 'insonorisation, I sorel. 

revêtement 111 isolant, d'inson orisation . 
rég le r, m e ttre a u point. 
réglage m , mise f a u point. 
bouton m de r églage. 
a mplificate ur m, a mpli m. 
bouton m, le vie r m d 'arrê t de démarra­

ge automatiques. 
e nregistr ement 1n a u tomatiq ue, sensibi-

lité f contrôlée a utoma tiquement. 
bru it m .. de fond, parasites mpl. 
r e tour ni automatique. 
écran m, baffle m. 
s upport m magnétique. 
a limenté par pile. 
appareil m , magnétoph on e nt à pile; 

m agn étophone autonome. 
coura nt m de polarisation magnétique. 
b idi rectionnel. 
écoute f binauculalre. 
lia nt ni. 

iso loir m , cabine f (sé pa rée, isolée); ca­
bine de trava il individuelle (L); 
1-istening -. cabine d'écoute, poste 
111, d 'écoute (L). 

rupture f (accidente lle ) du ruban. 
appar e ils mpl fixes, incorporés. 
dé magnétiseu r ·nt. 

cardioïde [forme coeur] . 
tête f de lectur e piézoélectrique. 
chargeur m (à ruba n) ; boitier-chargeur 

·m . 
con><ole f, pupitre nt de commande; con-

sole m onitrice (L) . 
mise f e n m a r ch e par télécomma nde. 
r églage m de nivea u à la lectttre. 
co mpteur m avec remise à zéro. 
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crosstalk 
tlead room 
decibel (db) 
degausser ( 
demagnetize 
dis t orti.on 
drill 11wster 

bulk eraser ) 

duplicat,ion of the master tape 
dynamic, adj. 
earphones 
endless loop tape 
equalizaUon 

equalizat ion curve 

equalizcr 
eras e v. 
erase c·urrent 
erasing by erasc h eacl 
erase h ecul 
ex t ensible 
fast foricarcl 

fced back 
foot contro l 
f r equencu r esponse 
yav, h eacl 
grouncl 
guicle, tave 

h audle n. 
hcrn rlle , hanclling 
h ead alignment 
heall b racket 
lu ·ad co·ver 
/l ead d emagnetizc:r 
h ead, crase 
h eacl, r<' cordiug 
h eculphones 
high o utput (HO) tape 
h olclback, tape 
holding back of the tape 
ltnb (on a reel) 
h um 
h11steresis niotor 
idlcr w h eel 
impeclance 
interference filte r 
ips inches p er second 
jaclc box (miûtipie) 
jack, i nput 
jack, ·output 
k eyboarcl (pus h buttons) 
lcnob 
l c11np, exciter 

dia phonie f . 
salle f sourde, mue tte , inson orisée. 
décibe l m , db m. 
e ffaceu r 1n. 
dém agné tiser. 
distorsion f, déformation f. 
moniteur m (L). 
d u plication /, copie f du ruban original. 
é lectrody namique. 
écoute urs 1npl, casque m. 
ruba n m san s fin. 
correction f, compe nsation f, égalisation 

f. 
courbe f de correction. 

[In the US the r e a r e at present two 
eq ua lization cu rves : the R1AA (Re ­
cord lndust r y Assoc ia tion of America) 
c urve, gene ra lly u sed for r ecords ; a nd 
the NARTB (National Associa tion of 
R a di o a n d T ele vision Broadcasters) 
c urve, ge n era lly u sed for ta pes. ] 

correc te ur ni, compen sat eur m . 
effacer. 
coura nt m d 'effacem e nt. 
e ffacem ent = pa r t ête m agn étique. 
tête f d'effacement. 
exten sib le , t é lescopique. 
a va n ce / , bobinage 1n ra pide , m arch <> f 

avant, 
avan ce (L), m arch e avan t, AV. 
e ffet rn de r éaction. 
pédale f. 
bande f passante. 
e n t r efer m. 
m asse f, terre f . 
g uide-ru ban ni, guide-bande ni, en coch e 

f pour le g uidage d e la bande. 
manette/. 
manier, le m aniem e n t. 
align ement m des têtes. 
support m des t êtes. 
capot m des têtes. 
dêm agnétise u r m de têtes. 
t ê te f d 'effacement. 
tête d'enr egistreme n t. 
écouteurs mpl, casque m. 
bande f de ha u t niveau . 
doigt m d e t e ns ion, te nde ur m à r essort . 
re ten u e f d u ruba n. 
noyau m de la bobine. 
ronfleme n t m , ronron nement m. 
mote ur m à h ysté r ésis. 
galet m caoutch outé. 
impédan ce f. 
disposit if m a ntipa rasites. 
cm / s (centimètres par seconde ). 
boîte f de jonction (à prises mu lÜp!es). 
prise f d'entrée 
prise f d e sortie. 
c lav ie r m . 
bouton m, commande./. 
la mpe f excita trice. 
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language laboratory 

layer on tape on a r eel 
l ev er : a single - for a il tape 

transport functions 
library : auclio - , sowncl -
library, tave -
loop 

magic eye 
magnetize 
maintenance (s h op) 
master mach ,ine 

niaster tape 

m et erl , r ecorcling vo lume 

?net er 2 
mixer 
m icrophone, ?nicro, ?nike 

m ixing 
moni t or 
monitor h eacl 

monitor jack 
monitor loiul- sve<tlcer 
mu-1netal 
mylar 
omniclirec tion al [ = nondirectiona l 0r 

all-directional] 
overloacl 
overrecording 
patch corcl 
pause 
pause button 
pause lever 
pause knob 
pi n on a spinel l e plate 
play, playback 

playback 
PJJf speaker 
position 

preamplifier 
prer ecorcled tape 
preset vo lume 
pressure ro ller 
print-through 

printed circuit 
ptûley with a rubber rim 
pttsh button 
pttsh button operation 

laboratoire n1 de lang ues•; la bora t oi re 
d'écou te. ·inter com,. !ab ,, Labo( ratoire ) 
d'inter-communication (L) . 

s pire/. 
un levier un iq ue pour toutes les ,'ll:.1-

noeuvres. 
sonoth èq ue f, 
collec t ion f de r ubans. 
boucle f; enclless - , ba nde / , boucle 

san s fin . 
oe il m m agique . 
m agn étiser . 
atelie r m (de r éparation). 
appar eil n i de lec ture, m achine-mèr e 

(M.), lecte ur m a utomatique (L.). 
ruban m origina l, ba nde f origina le, 

bande -mère, lec ture maître (L.). 
indicat e ur m de niveau d 'enregis tre -

ment. 
compteur m; compte-tours m . 
m éla ngeur m. 
micr oph on e ?n : activ atecl - (systè­

m e ) mic ro-ac tivé ; appar eil m auto­
correc te ur (L.) . 

m onophonique , m on a ural. 
lecture f de contrôle. 
tête f d 'écoute (de lecture) pour le con-

trôle. 
sortie f de contrôle. 
h a ut-parle ur m de contrôle. 
Mu-metal. 
myla r m. 
omnidirectionnel. 

satura tion /. 
surmodulation /. 
cordon m d e r e lais , d e lia ison . 
te mps ?n m ort, b la n c m, pause f , 
bouton ?n de pause. 
levier m d e pause. 
bouton, commande f de pause, 
e rgot m. 
écoute f, lecture f ; lecture m a itre, lec-

ture élève (L.) , 
la m achine lit (joue) un ruban. 
h a ut-parleur ni à aim a n t perma n e nt. 
pos t e m, cabin e f; compartime nt m (L): 

a 12-position l aboratory, un laboratoi­
r e de 12 cabines, places. 

préamplifica t eur m, préampli m. 
ruban m préenregis tré. 
v olume m r églé à l'a vance, préréglé. 
ga le t ?n presse ur, 
éch o m magné tique, e ffe t m d 'empreinte 

magnétique. 
circ uit m imprimé. 
poulie f à ja nte caoutc h outée. 
bouton-poussoir m. 
comma nde f pa r cla vier. 

* et non "Laboratoire de linguistiQue"; 1a linguistique est un(' science qui ne s'cnse ignc pas au 
laboratoire de ]angues. 
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pnsh button k e11 
push-pull (microphon e, a mplifier ) 

range, d ynamic 
r ecord a tape, t o 
recorder, tape 

rccording 

r eel 
r eel rest (spindle plate) 

ree l , f eed 
r cel, talce-up 
r espouse, fiat , 1tniform 

1·ewind v. 
rcwind n . 

rewind ti.me 
roug h en u p (an icller whcel) , to 
r 11bber id l er 
S<tfe ty Iock (button) 

select or 
se l.f-contained 
sel f -correction 
shi.eld 
shielded u:ire 
shockproof 
shut-off automatic 
s i.gnal-to-noise ra tio 
slot 
slot , threadiny 
sonnd. track 
soundproof 
so11.ndproofing mat.erial 

somidproofi.ng of the 1oalls, vartitions 
spced change lev er 
speed, tave 

spindle 
spind le, f eed 
spindle, take-up 
splice 
splice at an an g le 
spHce end to end 
splicer 
splicer tape 
svool 
spool, f eed 
spoo l, pick1ip 
squeal n. 
squ eal v. 
sta.rt v. 

to uc he /. 
à double e ffe t (micr ophon e, ampliftca-

tc ur). 
dynamiqu e (la). 
e nregis tre r , inscrire une bande. 
magnétopho ne m, a ppa r e il m e nre gis -

treur, e nregistre ur m m a gnétique : 
listening _., m a gnétophone d'écou­
te (L.); m . de lecture, m. de d épa rt ; 
r ecorcling _., m . d'e n registr e m e nt. 

e nregis trement m. inscription f; (sur la 
m achine ) e nregistr em e nt. 

bobine/. 
platele t m, p lateau m por te-bobin e; 

pla tin e m. 
bobine f déroule u se, débitrice. 
bobine f enrou le use. 
courbe f pla te de fréque n ce 

[ reprod uction de tous sons, graves et 
aigu s, cl a ns leur proportion exacte ] . 

r ebobiner. 
rebobinage m; (s ur l'appa r e il ) m a r c h e 

f arrière, AR.; r e tour m (L.). 
durée f cl e r ebobina ge . 
dépolir, e nleve r le brillant. 
gale t m caoutch outé . 
bouton m de sécurité, verrouillage m <l e 

la p osit ion d'e nregistrement, v e rrouil­
lage d e sécurité [pour éviter les e rc 
r e urs , les fausses m a noe uvres] . 

sélect eur ni, commutate ur m . 
a utonom e, à ba tte rie. 
au tocorrection f. 
blinda ge m. 
fil ni blindé. 
a ntich ocs (a nti-chocs). 
a rrê t 111 a utom a tiqu e . 
ra pport m signa l-bruit, s igna l-parasi tès. 
fente f , rainure / , couloir 1n de passage. 
fe nte f d 'en roule m e nt. 
bande f de son. 
insonorisé. 
m a tière f a bsorban t e, r evêtement m. 

a cou s tique , d 'isola tion phoniqu e. 
in son orisation f des parois. 
levie r m de chan gement de vitesse. 
vitesse f de déroulement (défilement) d e 

ruban. 
tambour 111. 

tambour de r ebobinage. 
ta mbour de bobinage. 
r accord 1n. 
raccord m e n b ia is . 
raccord bout à bout. 
colle use f . coupeu se-colle use f. 
bande f a dhésive, celloph a n e f collante. 
bobine f. 
bobine débitrice. 
bobine r éceptrice. 
sifflement 111, c ri ssem ent n. 
si ffl er, c risser . 
m e ttre en m arch e , en r oute. 
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start n. 
starting time (for tape) 
stop lever (instan taneous) 
stroboscope 
stro boscop i.c d ise 
surface noise 
switch 

sicitchboarcl 

sytetn, souncl 
tape correspond ence 
t ape Ubrary 
tape speed 

tape travel , d i r ection of 
ta pe . clull sicle of the 

tape, glossy side of the 

tape, l eader 
t ape ; raw, blank, virgin -' 
tape, r ecorcling 
tape, shiny sicle of the 

tape, t est 
tape, thickness of the 
(l1;2 -mil , 1-mil, 'h -mil) 
thread a tape, to 
threading 
time, playing 
tone contra i 

track 
t r ack r ecorder , lwlf. dual, double, twin-

ti ·ack r ecorder, single-track , full-track 

track, student·'s 

track, t eacher' s 
t•·ansistor 
tube, -i;acuum 
turntable 
unwind v . : the t a pe unwind s 
vo lume co ntrai 

v olume m eter 
wind a tape, to 

wow 

mise e n m a r ch e, e n r oute . 
t emps m de mise e n route du ruba n . 
levier m d 'arrê t (ins ta nta n é ). 
stroboscope m. 
pla teau m s troboscopique . 
bruit m de s urface. 
bouton m; m a n ette t ; conta cteu r m ; 

commutateur m : selector -', 
commuta te ur de sélection (L) . 

t a bleau m de comma nde; comma ndes 
fp l. 

c ha îne f. 
corresponda n ce f son ore. 
bibl io thèqu e f son ore. 
vitesse f de dérou lem ent (défil em e nt) 

du r uban. 
sen s m de défil em ent du ruban. 
côté m m a t, pa rtie f e nduite, cou ch e f 

sen sible du ruba n . 
côté brillant, partie n on-e nduite du ru-

ban . 
a m or ce f. 
bande f, ruba n m vierge. 
ba nde , ruba n m agn étique. 
côté brilla nt, partie non-enduite du ru ­

ba n . 
ba nde, ruba n m agn é tique é talon. 
épaisseur f du ruban 

(s ta nda rd , lon g u e durée, double duréE' ) 
e nfile r un ruban. 
e nfilage m. 
durée f de déroulem ent. 
r églage m, con trôle m de t on a lité, de 

timbre. 
pis te f, voie f . 
appare il tn à deux piste s (L), 

à d ouble piste (M), bipiste. 
appa r eil à simple piste, à pis t e e ntière, 

m onopiste. 
piste f de l'élève , lecture f élève (L) , 

piste inférie ure (L) . 
piste du m a ître , piste t émoin. 
tra n sis t or m . 
tube m, la mpe f. 
tourn e-disque m , table f de lecture. 
le ruban se déroule. 
bouton m de v olume, pot entiom ètre m 

de puissance. 
m od u lom ètre m. 
bobiner, enroule r un ruba n : the tape 

wincls, le ruba n s'enroule. 
effet m de p leura ge; du pleurage . 
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